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AHHOTaNMA

B ycioBusix 3HauuTenbHOro BiausiHUs CMM Ha QopmypoBaHMe TONMATAYECKOW TOBECTKH M 0OIeCTBEHHOTO MHEHHs
u3yueHde CrocoboB BepOa/M3allii TMPOTHUBOCTOSIHUSI B TIOJMTHYECKOM MeJUaJUCKypce TIpHoOpeTaeT Bce OOMBIIYIO
aKTyanbHOCTb. Llesibl0  aHHOrO WCC/IefOBaHUS SIBSeTCS  ompefeneHre ocobeHHOCTel BepOanM3aliii  KOHIleITa
MIPOTUBOCTOSIHME B paMKaX aHIVIOSI3bIYHOIO MOJUTHUYECKOro AMCKypca. MarepuanoMm HCCIefloBaHUS TOCTY)KUIA TeKCThI
NyOMUIUCTUUECKUX CTaTel, B KOTOPBIX OCBeLIaIMCh Tpe3uzieHTckue Bbibopbl B CIIA, npomreaive B 2024 roxy. beum
BbiZle/leHbl U TPOAHAlM3HpOBaHBl JIeKCHUeCKWe eVHHLbl, BepOaiM3yIoIjde KOHLIENT IPOTHBOCTOSIHYE, BBIOHEHO
MogienipoBaHue cobeithiiHoro ¢peiima TTPOTUBOCTOSHUE, a Takke BbIfBMA€HbI HaubO/Iee UYaCTOTHBIE CITOCOOBI
Bep0anu3aluy ero CJI0TOB.
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Abstract

In the conditions of significant influence of the media on the development of the political agenda and public opinion, the
study of ways of verbalising confrontation in political media discourse is becoming increasingly relevant. The aim of this
research is to identify the specifics of verbalising the concept of confrontation within the framework of English-language
political discourse. The research material consisted of journalistic articles covering the 2024 US presidential election. Lexical
units verbalising the concept of confrontation were identified and analysed, the event frame CONFRONTATION was
modelled, and the most frequent ways of verbalising its slots were identified.
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BBejeHue

B ycioBUsiX pacTyirieil TOJUTAYECKOH TMOJISIPU3aldi U COL[MAJbHOIO HalpsDKeHWs H3yueHue CrocoboB BepbOanu3aiuu
KOHIIEMTa MMPOTUBOCTOSIHUE B TOIMTUYECKOM MeIHaIUCKypCe NprobpeTaeT 0Cco0yi0 HAyUHYHO U MPAKTUYECKYI0 3HAYMMOCTh. B
coBpemMeHHOM Mupe CMU He TONBKO TM€PeAAOT MOJUTHUUECKYI pearbHOCTb, HO W (OPMUDYIOT €ee TIOCPeiCTBOM
KOHCTPYMPOBaHUsl Mojeiell BOCIPUSTHS COLMA/JLHO-TIOJIMTHUECKUX KOHQUIMKTOB C TIOMOLIBbI) Pa3/MYHBIX SI3bIKOBBIX
CTpaTeruii, yto 0COOEHHO SIBHO BBIPDAKEHO B OCBEIIEHWM MpPeABLIOOPHBIX KAMIMAHUM, I7le TIPOTHUBOCTOSIHUE — HE TMPOCTO
MOIMTHYeCKas KOHKYypeHIusi, a OecriomiazHasi 6opsba ¢ BLICOKMMH CTaBKamu Ajis obiiectBa. HecMoTpst Ha To, UTO JaHHBIM
(heHOMEH aKTMBHO M3y4YaeTCs B MOJUTUYECKOM W MenvarmHreuctuke [1], [8], a Takke B mommronoruu [2], [5], cormansHOM
¢dunocopuu [9], uctopum [3], NUHTBOKOTHWTHBHBIE MEXaHH3MbI BepOajM3alMy KOHIIENTa MPOTUBOCTOSHUE OCTAKOTCS
He[[0CTaTOYHO WCC/IeI0BAHHBIMY, UTO MOJUYEPKHUBAeT HEOOXOAMMOCTh OCYIIECTB/IEHHs ero aHa/i3a B paMKaX KOTHUTHBHOM
JIMHTBUCTUKA. B paMKaX JaHHOTO WCC/e[JOBaHUS WCIONb3YeTCs TEPMHUH noaumuueckuli Ouckypc B TioHWMaHuu E. U.
[eiiran — «mo0ble peyeBbie 00pa30BaHus, CyOBEKT, aZipecar Win Cofiep>KaHre KOTOPBIX OTHOCHUTCS K cdepe mommThk» [11].

OnpejesieHre CTPYKTYPbl KOHLIENITOB M CIIOCOOOB WX BepOanu3aluul ObLIO M OCTaeTCsl aKTyalbHbIM HarpaB/ieHHEM
WCCIIeIOBaHUN B KOTHUTUBHOW TMHIBUCTHKe. Ero m3yueHrem 3aHUMaJICs LiefbIi psifl KcCefjoBaTeseii, Kak oreuecTBeHHbIX (E.
C. KybpsikoBa, FO. I. TTaukpat, JI. T. JTy3una [6], B. 3. JembsinkoB [4], T. M. IllexoBueBa [12], 3. A. Yepkamwuna [10], U. A.
CrepnuH [7] v ap.), Tak u 3apyoexHbix (P. xekengodd [22], Ix. JTakodd [23], k. Apuep [13] u ap.). 3. [. [onora u U. A.
CTepHUH OMpe/ie/isiFoT KOHILIENT Kak «IUCKPETHOe MeHTalbHOoe 00pa3oBaHue, sB/sionieecs 6a30BOM eUHULIENH MBICTUTEIEHOTO
KOZla UesioBeKa, 00/ajjarolee OTHOCHUTEBHO YTIOPSJOUeHHONW BHYTPEHHEH CTPYKTYpPOM, Mpe/CTaBJsitolee co00H pe3ysbTar
M03HABATe/IbHOM (KOTHUTHUBHOM) [esTeJbHOCTH JMYHOCTH W OOL[ecTBa W HECYIlee KOMITIEKCHYIO, SHIIMK/IOIeqnUeCKyto
vH(opMaLMI0 00 OTpa)kaeMOM TPeIMEeTe WM SIBIEHWH, 00 WHTepIIpeTalyy JaHHOW UHGOPMaLMK 001eCTBeHHbIM CO3HAHWUEM
Y OTHOILIEHWH ODII|eCTBEHHOTO CO3HAHUS K JIaHHOMY SIBJIEHUIO WM TIpeAMeTy» [7]. Bepbanu3anysi KOHLIENITOB B COBpEMEHHOM
KOTHUTUBHOU JIMHIBUCTUKE PAaCCMATPUBAETCS KaK CJI0XKHBIM, MHOTOYPOBHEBBIM MPOLIECC, BK/IIOUAIOILUM B cebsl IeKCUUeCKue,
[MCKyPCUBHBIE U T.JI. CPEJICTBA U CcTpareryu. VccienoBareny NoJuepKUBalOT BAKHOCTb PO/ KOHILIENTOB B (YOPMUPOBAHUU U
OTPKEHUHU KY/IBTYPHO CrelU(UUHOro 00pa3a MbIIIIIEHUS.
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[t naHHOTO MCC/Ie[IOBaHMS aKTyasleH He TOJTbKO aHai3 CTPYKTYPbI KOHLIENTOB, HO TaKXKe MOJIe/TMPOBaHue COOBITHIHOTO
¢bpeiima. PpeliMm — ofUH U3 CIIOCOOOB CHUCTEMaTH3aLMK UHPOPMaLK B KOTHUTUBHOM CTpyKType. U. ®uimop orpesesnsier
(peiiM Kak «CUCTeMy MOHSATHM, CBS3aHHBIX TakKMM 00pa3oM, UTo //isi TOHUMaHUsI TF000ro U3 HUX HeOOXOAWMO MOHUMATh BCHO
CTPYKTYPY, B KOTOPYIO OHO BITMCHIBA€TCS; KOI/|a OfIMH M3 3JIeMEHTOB TaKOW CTPYKTYPbl BBOAUTCS B TEKCT WIM B peub, BCe
OCTajibHble aBTOMaTHUeCKU CTAaHOBSITCS JOCTYITHBIMU 71t MoHUMaHusi» [17, C. 111].

KimoueBasi uziest Teopur ppeiiMOB COCTOUT B TOM, UTO OTIpe/ie/ieHHbIE S3bIKOBBIE eJMHULIBI OTCHUIAIOT K 00Jiee KPyIHBIM
KOTHUTHBHBIM KOHCTPYKLIUSIM, T.€. CLieHaM, KOTOpbIe TIPeJCTaB/ISIOT CO00M CXeMaTHUeCKyl perpe3eHTaLHi0 Yel0BeuecKoro
ombiTa [19, C. 75]. 3TU cueHbl (OPMHUPYIOT KOHTEKCT, HeOOXOJUMBIN [/ TIOHUMAaHUs A3bIKOBBIX €UHUL, a caMu (perMbl
BKJTIOUAKOT B Ce0si He TOJBKO JIMHTBUCTUYECKWE 3HAYeHWsl, HO U Ky/bTypHbie 3HaHus. [Tomumo Y. ®usimopa, GpeiiMOBbIi
nozaxo[, B cBoux paborax paccmarpusarot k. Xeiis [21, C. 15], B. 3. dembsnkoB u E. C. Kybpsikosa [6, C. 187], T. Ban [elik
[14, C. 219], U. Toddman [20, C. 7], M. Munckuii [24, C. 112] u gpyrue.

Vcrions3oBaHue GpeliMOBOTO IOAX0/A JaeT BO3MOXKHOCTD MCC/Ie[0BaTh INIyOMHHBIE CTPYKTYPbI KOHLIEIITA, OTIPEeAe/IUThb ero
CJIOTBI, @ TAKXKe CYLIHOCTb KOHILIENTa U ero ponib B AUCKypce. DpeiiMOBEIN aHa/mM3 KOHLENTa IMO3BOJIUT [M1y0ke TMOHATH
crieniUKy ero sI3bIKOBOM pemnpe3eHTallH, a TaKXKe OTpeleNduTb MeXxaHu3Mbl BiusHus CMU Ha o0iiecTBeHHOe CO3HaHHe C
TIOMOIIIBIO SI3BIKOBBIX CTPAaTeryui M JIMHIBUCTUYECKUX CPe/ICTB, UTO MOATBEPsKAaeT aKTyaJbHOCTh JJaHHOTO NCC/Ie/JOBaHNSI.

MeTopbl U IPUHLMIIBI MCC/IE{OBAHUSA

Llenblo JaHHOTO WCC/IE[IOBAHUS SIBJISIETCSA OMpe/esieHne 0COOeHHOCTel Bepbanu3aly KOHIIENTa npomugocmosiHue B
aHIVIOSI3bIYHOM IIOJIMTUUECKOM AUCKypce. [JoCTHKeHMe MOCTaB/IeHHOW Iie/ld Iofipa3yMeBaeT aHa/lu3 aHIos3bluHbIXx CMU,
BblZle/leHHe M aHa/lu3 JIeKCHUeCKUX e[UHUL], BepOa/iM3yIOIMX KOHLIENT NnpomueocmosiHue, MOZAeNUpoBaHHe COOBITHIHOTO
¢peiima ITIPOTUBOCTOSTHUE u BbisiB/ieHHe Haubosiee YaCTOTHBIX CTIOCOO0B Bepbain3alivu ero Ci0ToB.

B cOOTBeTCTBHY C 3TUM HCC/IeJOBaHIE COCTOSIO U3 C/IeJYIOIHUX 3TanoB. Ha mepBom sTarie ncciefoBaHus OblT IpoBezieH
0030p /UTEpaTyphl, CBSI3aHHOW C CeMaHTHKOW (pefiMOB, KOTHUTHBHBLIMH MOJE/NSIMA U UX TPUMEHEHHEM B JIUCKYPCHBHOM
aHanu3e. BbUIH BBIZIe/IeHbI K/TFOUeBbIe TTOHSTHS MCC/IeJOBAaHUS M COPMHPOBaHa ero TeopeTryeckast 6asa.

Ha Bropom 3tare 6buta copmMupoBaHa moadopKa My6IUIMCTUYeCKUX TEKCTOB MOJUTUYECKOW TEMAaTHKKU UM BBIMOJIHEH WX
IVICKYDCUBHBIN aHanmu3. MaTepuasoM WCC/IeA0BaHUsl BBICTYIIUIN $I3bIKOBBIE €AWHUIILI, OTOOpaHHbIe W3 42 aHIVIOS3bIYHBIX
MyOMUIIMCTUUECKUX CTaTel, OCBeljaBLIMX Tpe3ugeHTcKue Bbibopsl B CIHA B 2024 roay, onyOIMKOBaHHBIX B 37€KTPOHHBIX
Bepcusix HOBOCTHBIX U3faHuii: The New York Times, CNN, Los Angeles Times, Chicago Tribune, Brookings u RFE/RL.

Ha TpeTbem 3Tame ObUIO BBITIOJIHEHO MOZEIMPOBaHHE CTPYKTYPHI (peliMa npomugocmosiHue, OTIpefiesieHbl OCHOBHbIE
CJIOTBI ¥ TIPOAHA/TU3UPOBAHbI CTIOCOOBI UX Bepbau3alyu.

OcHOBHBIe pe3y/IbTaThl

[t ocylecTBIeHUsT MO/IE/IMPOBAHUST CTPYKTYpPhI cobbiThiiHOrO (peiiva [TIPOTUBOCTOAHUE 6bu1 MpoBe/ieH aHa/u3
JIEKCUKOTpauueCcKuX MCTOYHHUKOB Ha TPeJMeT BbiZle/IeHUs] [IeHTPa/TbHbIX U YCTOMUMBBIX UepT KOHIIENTa NpomueoCmosiHue.
BOJIBIIMHCTBO  PYCCKOSI3BIUHBIX TOJIKOBBIX CJIOBapeil OMpeJiesisiioT CYIeCTBUTEIEHOE NpOMUBOCMOsiHUe Kak [IefCTBHe,
o603HauaeMoe I71aroJioM npomu8oCMOosimb:

1) conpOTUBIATHLCS AeMCTBUIO Uero-H., COXpaHss ycTolunBoe nonokeHue (ToKoBbIM c/10Baph YillakoBa);

2) OBbITh ITPOTUBOIOCTABIEHHBIM JPYT APYTY, HAXOAUTHCS B TIPOTUBOpeUnH ApyT ¢ ApyroM (CioBapb pycckoro sisbika, A.IL
EBrennena);

3) NpOTHBOAEHCTBOBAaTb KOMY-, YeMy-Jl., OKa3bIBasi COTPOTHBJIEHHe, CO37aBasi Mperpajpl, IIOMeXH, 3aZiep’KuBasi 4To-il.,
CTapasich Mpeofi0ieTb, YHUUTOXKUTH KOT0-, YTO-/1. (BO/IBIIOi TONMKOBBIM C/10Baph PyCCKHUX IVIaroyioB).

BbIrosiHeHWe  CPaBHUTENILHOTO — daHa/iu3a TOTpebOBazio  TOMCKA HSKBUBAJIEHTOB PYCCKOMY — CYIIEeCTBUTEBHOMY
«TTPOTUBOCTOSIHKE» B aHIJIMMCKOM si3bIke. Kak ToKa3as NpoBeieHHbIM aHa/ln3, S5KBUBa/eHTaMH JaHHOTO CYII|eCTBUTeNILHOTO B
AHITIMHACKOM $13bIKe MOXKHO cumtath: stand-off, opposition, showdown, clash, rivalry. B omnpeznenenusix npomusocmosHusi Ha
DYCCKOM si3bIKe B KauecTBe OCHOBHBIX IPHU3HAKOB BBIJE/ISIFOT aHTAaroHW3M, 0opnOy, CTOJIKHOBeHHE MeXZAy AByMms U Ooree
CTOpPOHaMH, UYTO TI03BOJIsieT HaM BBIOpaTh confrontation kak Haubojiee TOUHYIO AHIVIOSI3BIUHYIO perpe3eHTallli0 [JaHHOTOo
KOHLeNTa, OO/IaZlarfoliyr0 CUMMeTPHUUHbIMM Tpu3HakaMmu. CylecTBUTe/NBHOe confrontation ompefessieTcs CIeAyHoLIM
obpaszom:

1) a dispute, fight, or battle between two people or groups (Collins English Dictionary);

2) a situation in which people or groups with opposing ideas or opinions disagree angrily (Cambridge Dictionary);

3) the clashing of forces or ideas (Merriam-Webster Dictionary);

4) discord resulting from a clash of ideas or opinions (WordNet).

AHanus ekcHKorpaduueckrx ONMMCaHUM M03BOMNI BbI/IE/IUTh OCHOBHBIE NIPM3HAKK KOHLeNTa confrontation — «a conflict
or dispute between two or more parties based in a difference of opinions and/or ideas’. Ha ocHOBaHHU BbI/leJIEeHHBIX TIPU3HAKOB
ObLIO BBIMOHEHO MOJIEJTMPOBaHME CTPYKTYPhI coObIThiHOro hpetima ITIPOTUBOCTOSHUE, kotopoe BKIHOUMIO 12 C/10TOB:
areHc — CyOBeKT TIPOTUBOCTOSIHHS; KOHTPareHC — CyObeKT, PaBHOMpPAaBHbINA areHCy W HaXOZASAIIUICS C HUM B OTHOLIEHMSIX
coriepHIYecTBa; OeHe(aKTHB — yUYaCTHUK, YbH UHTEPeChl 3aTPOHYTHI B TIPOLiecce, MOMYYArOIUiA T0/Ib3Y WM BPeJl; IPHUMHBI
— (baKTOpHBI, TOCTYKUBLIME KaTaJM3aTOPOM IPOTHUBOCTOSIHUS; 1ieJIb — JJOCTHDKEHHE JKeJlaeMOro pe3ysbTaT; CpeficTBa —
Crocobbl TOCTIKEHHUS JKEJIAeEMOTO Pe3yJibTara; MeCTO JeHCTBUS — JIOKALWs; BpeMsi — BPEMEHHBIE PaMKU COOBITHS; PeCypPChI
— WCTOYHHKH, CPEJCTBA, BO3MOXKHOCTH, WCIIO/b3yeMble /ISl [JOCTYDKEHHUs! MOCTaB/IeHHOM Lie/i; eMCTBUSI — KOHKpETHble
JeHCTBUs, TIpHU3BaHHble 00eCTeunTh [OCTIDKEHHe >KelaeMoro pe3ysibrara; MoCTI(QeKThl — To, YeM IPOTHMBOCTOSIHUE
3aBepIINU/IOCh, @ TAKXKE TO, KaK 3TO CKA3a/0Ch (WM CKaXKeTCsl B Oy/iyIeM) Ha OKpY)Karolel 1eHCTBUTeNbHOCTH U YYaCTHUKAX;
BHellIHHe (aKTOpbl — OOCTOSITeNBCTBA, OKa3bIBAIOILME BMSHYE Ha Pa3sBUTHe COOBITHI M KOHEUHBII UCXOZ.

Ananmu3 crioco6oB BepOasM3alvy, BBITIOJHEHHBIA Ha MaTepuase aHIVIOS3bIYHOTO MOJTUTHYECKOTO JUCKYPCa, TIOKa3bIBaer,
YTO B KOHTEKCTe MOJMTUYECKOr0 MPOTHUBOCTOSIHUSI CIOT areHC MpeJCcTaBjieH OJHWM K3 OMNMOHEHTOB Ha Bblbopax — ko
batizeHoM, BIIOC/IE/ICTBUM yCTYNMBIIEM CBOe MeCTO B KamraHuy Kamarne Xappuc, u [lemokpatnueckoi rnaptueii (Joe Biden,
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Kamala Harris; Democratic party). CnoT KOHTpareHC COZEp>KUT WH(OPMAILMI0 0 BTOPOM YYaCTHHKE MOIUTHUYECKOrO
npotuBocTosiHusl — [loHanbe Tpamrie u Pecniybnukanckoii maptuu (Donald Trump; Republican party). Arenc u KonTpareHc
SIBJISIFOTCS] IPOTUBOCTOSILIIMMU JIPYT JPYTy PaBHOIIPaBHLIMH CyObeKTaMu.

Crnor GeHeakTHB COZEPXKUT MHGOPMALMIO O CTOPOHHMKAX W W30Wparessx KaHAWZATOB Ha IIOCT Ipe3ufeHTa. Tak,
Harpumep, 31ekropar [. Tpamma cocraB/iseT NpeuMYyILeCTBEHHO MOJIOZ0e MY’KCKoe HaceneHue («Men, including many
younger male voters, powered Mr. Trump’s popularity»), B To Bpemsi Kak B 31ekropare K. Xappuc — >XeHIIUHBI («women were
at the heart of Ms. Harris’s coalition»), a TakKe BBIXOALBI U3 cTpaH Asum («while a majority of Asian voters (57%) backed
Harris, 40% supported Trump»).

CnoT mpuuUMHLI BKJIOYaeT WHGoOpMauuio o (akropax, NpuBeAIIMX K TPOTUBOCTOSHHIO KaHJWJATOB. B KOHTeKCTe
Mpe/IBLIOOPHOTO JMCKypca — 3TO CTpeMjieHHe ToOeAuTh B Mpe3u/ieHTCKON ToHKe («intention to seek the White House in
2024»).

CroT 1je/b BK/IIOUaeT MHGOPMALHMIO O yKelaeMOM HCX0Ze TIPOTHBOCTOSIHUS. B KOHTeKCTe mpe/BEIOOPHOr0 MeraArcKypca
— 93TO ofiep>KaHve To0Oe/bI Ha Tpe3uieHTCKUx Bbibopax («We were getting ready to win this election, [Trump] said»;
«presidential election victory»).

B crore cpefctBa comepKuTcss MHGOPMALWSA O KaMITaHUSX W MyONMWYHBIX 3asiB/IeHUSX KaHIWZATOB, HalpaB/ieHHBIX Ha
CKJIOHEHHE 3/IeKTOpaTa B Ty WM WHYI0 cTopoHy. Hampumep, K. Xappuc nipeAnpyuHUMara MombITKA He TOJLKO MOOUIH30BaTh
CBOUW OCHOBHOW 3JIEKTOpAT, T.e. JKeHIWH («trying to mobilize women»), HO W CKJIOHWThL Ha CBOIO CTOPOHY HEKOTODPBIX
pecnybiikaHueB («appealing to wayward Republicans»). Ee oNIoHeHT TeM BpeMeHEM IIbITa/Cs IpPUB/IeYb TEMHOKOXee U
JIATUHOAMEPHUKAHCKOe HacesieHue, 00BIYHO Tosiocytolee 3a [lemMokparoB («cut into Democrats’ typically big margins among
Black and Latino voters»).

Crot MecTo ZeiicTBUSI COLepXUT MHGOPMALMIO O CTpaHe, B KOTOPOH IPOXOZASAT IOJUTHUECKHE BHIOODBI, OT/E/bHBIX ee
perMoHax W WX 3JIeKTOpaJbHbIX TpedepeHImsx. B ganHom cimydae — 310 CoenuHenHble IlITatel AMepHKH, a TaKoke
KOHKDETHBbIe IITaThl WM WHbIE JIOKAI[UH, KaK HarrpuMep CostHeuHbli mosic wir Cunsisi cteHa («Georgia, North Carolina in the
Sun Belt»; «Blue Wall states of Michigan, Wisconsin and Pennsylvania»).

CroT BpeMsi IPOTHBOCTOSIHUS BK/TIOUAeT JlaHHbIe 00 3Tarax Kamranuu («the first half of the race»), KOHKpPeTHBIX JaTax
(«on June 27, 2024»), cpokax («she had only three-plus months»), a Tak)Xe TOC/IeI0BaTe/IbHOCTH COOBITHI («just days later»),
YTO I103BOJISIET OPUEHTHPOBATHCS B XOJe IpelBbIOOPHOI TOHKY, yCTaHaB/IWBaTh NPUUMHHO-C/IEACTBEHHYIO CBSI3b MEXY
COOBITHSMH, OTC/IEKUBATh Pa3BUTHE U JUHAMHKY [TPOTHBOCTOSHUSI.

B cnote pecypchl cofep>KuTcst HHGopMaLusi 0 (PMHaHCOBBIX, TPY/OBbIX, UHGOPMALIMOHHBIX BO3MOXXHOCTSIX YUaCTHUKOB
MIPOTUBOCTOSIHUSI, WUCIIOMB3YIOIMXCST UMH /IS JOCTIKEHHUs JKenaeMol 1end. Tak, s Kamnanuw K. Xappuc Obuio HaHSTO
2500 paboTHHKOB U OTKpbITO 358 oducos («The Harris campaign [hired] 2,500 workers and [opened] 358 offices»), Tem
BpeMeHeM B pacriopsokeHur [l. Tpamma nmesnocs Kak MuaumMyM 130 miH. posnapos («the field operation had cost more than
$130 million»).

Cnor fieicTBUSL COZlep’)KUT MH(OpPMAaLMI0 O IpHeMax, CTpaTerdsix U KOHKPeTHbIX [elCTBUSX, Harpap/eHHbIX Ha
JOCTIDKeHHe Tobesipl B Ipe/iBBIOOPHOM IpOTUBOCTOsIHMM. Hampumep, B xofe cBoel Kammanuu [I. Tpamm pacmpocTpassin
JIOXKHYI0 MH(OpMaryo 00 MMMUIPAaHTaX U WCIIOIb30Ba/l HeraTHBHbIE HAaCTpOeHHs B oOiiecTBe cebe Ha mosb3y («baseless
rumors about pet-eating immigrants»; «harnessed the anger and frustration millions of Americans felt»). OH 3anucbiBan
peksiaMHble posKH («spending heavily on a television ad») v gaBan MHTepBBIO Ha nofkacrax («recorded a series of podcast
interviews»).

Crot ocTa(deKThI COAEPXKUT CBEJIEHHS O pe3y/bTaTaX MPOTUBOCTOSHUSA. B KOHTEKCTe JaHHOTO AUCKypca — 3To mobena
WM TIPOWTPBILI Ha TPEe3UJeHTCKUX BbiOopax, T.e. mobema [l. Tpamma («Trump pulled off the ultimate comeback»; «his
victory») u mnopaxenue K. Xappuc («electoral loss»; «Ms. Harris lost»), a Takke BO3MOXHbIe TIODOYHBIE pPe3yJ/IbTAThI
MIPOTUBOCTOSIHUS, CBsI3aHHBIE C TIPeBBIOOPHBIMU 0beranussMu wim niporHo3amu («Donald Trump has claimed that he would
end the Ukraine war quickly if he were elected»).

B cnore BHemrHue (akTOpbl COAEPXKUTCS HMHGOPMALMs O TMOAUTUUECKOM K/IuMare, COLMaJbHO-UCTOPUUYECKOM cpefe,
Tpe/IILeCTBOBABIINX COOBITHSX, a TaK)Ke SMOLUSIX, COMPOBOXKIAIOIMX MPOTUBOCTOsIHUE. Tak, HarpuMep, MpeJBrIOOpHast TOHKA
MpoxXoAuia Ha (OHe MUTPALMOHHOTO M 3KOHOMHYECKOrO KPHM3WCOB, M CBSI3aHHOTO C HMMU OOILIeCTBEHHOTO HeJOBOJIBCTBA
(«fury over the migrant crisis and deep economic concerns over the cost of housing»), 4To, HeCOMHeHHO, 0Ka3ajI0 BO3/IeliCTBHe
Ha WCXO0[| TPOTHBOCTOSTHYSI.

Kak mokasan mpoBefeHHbIH aHaiu3, [Jis1 BepOasv3aliy KOHLIENITa NPOmMueocmosiHue B TeKCTaxX aHIos3bldHbix CMU
WCIIONB3YeTCsl Psifl CTpaTeryii ¥ pUeMoB, CpeJji KOTOPbIX HanboJsiee YaCTOTHBIMU SIB/ISIFOTCS:

1. TIpsiMasi HoMuHaLs KoHIenTa: confrontation (mpsimoe mpoTuBocTosiHue); stand-off (TymwmkoBas cutyauus); clash
(cronkHOBeHue); showdown (peliiatoriiee IPOTUBOCTOSIHKE); rivalry (COlepHUYeCTBO).

2. KonuentyanbHele MeTadopbl (BOeHHBIE, CIIOPTHBHBIE), ITOJUEPKUBAOLIMe HAlPSHKeHHOCTh W KOHKYPEHTHOCTb
nipoTuBOCTOSIHUS: «battleground states»; «head-to-head competition»; «a battle for the future of the nation».

3. BuHapHbBIe aKCHOJIOTUYECKHe OIMO3WIUU: «a choice between hope and fear», «a face-off between tradition and
change», «red states vs. blue states».

4. Tunepbonusauus: «a nation divided like never before».

5. Omoumonanu3anust: «a deeply fractured political landscape», «a struggle that will define a generation».

6. KyneTypHble a/utr03ud, OTCBHUIKM Ha MCTOPUUYECKHe MPOTUBOCTOSHUS W HalMoHanbHble cUMBOMBL: «In Today’s USA,
Persistent Echoes of 1860».

3aK/roueHue
HpOBQ,E[EHHOG Hcciaeg0BaHre I103BOJIM/IIO BBIABUTH OCHOBHEBIE OC06€‘HHOCTI/I Bep6a]'[I/IBElL[I/II/I KOHILIernTa HpOTI/IBOCTOHHI/Ie B
dHIJIOA3BIYHOM TIOJIMTUYECKOM MeAHuaAuCKypCe. AuHamis T10Ka3aJ/i, 4TO B AHIJIOA3BIYHBIX CMHU KOHIIeIIT Bep6am/13yeTCﬂ C
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MOMOIIBIO  JIEKCHUeCKUX eJWHML, MeTadop, a TakKKe /AUCKYDCHBHBIX CTpaTerdil, HarpaB/eHHbIX Ha IOJISIPU3aLHIo,
5MOLIMOHA/IU3aLIMI0 U ipaMaTH3allyio [TOJIMTHYeCKOTO IPOTUBOCTOSIHUSL.

B monutrveckoM AMCKYpCe SI3bIK CIY)KUT He TOJIBKO CPe[CTBOM Iepejjaud MH(OpPMaly, HO U MeXaHU3MOM BIIUSHUS,
TIO3BOJISIFOILMM 0(OPMUTH abCTPAKTHBIN KOHLIENT NPOomu8oCcmosiHue B KOHKPeTHBIX peueBbIX (hopMax. Yepes BEIOOD JIEKCHKU U
CTPYKTYP (OPMUDYETCSl UZe0/0rMuecKy OKpallleHHasi MHTepripeTaLust coOpIThii. AHanu3 crocoboB Bepbay3aliuy KOHLIETITa
TIO3BO/TA/I BBISIBUTb, KAaK C TOMOLIBIO SI3bIKA KOHCTPYUPYIOTCS 00pa3bl KOHGUIMKTA, €ro YYaCTHMKOB M WX OL|eHOUYHbIe
XapaKTepUCTUKH. [losyueHHble pe3y/ibTaTbl TOATBEP)KAAIOT TPOAYKTHBHOCTH (pelMOBOro aHaim3a B HCC/IeJOBaHUHN
KOHLIETITOB B paMKax MOJIMTUUECKOT0 JUCKypCa.
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